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Most injuries are caused by misuse and/or not following instructions. Use caution when using this product.

To ensure safety, do not attempt to assemble this product without following the instructions carefully. Check entire box and inside all packing material 

for parts and/or additional instruction material. Before beginning assembly, read the instructions and identify parts using the hardware identifi er and 

parts list in this document. Proper and complete assembly, use and supervision are essential to reduce the risk of accident or injury. 

FAILURE TO FOLLOW THESE WARNINGS MAY RESULT IN SERIOUS INJURY OR PROPERTY DAMAGE AND WILL VOID WARRANTY.

Follow any and all warnings and cautions carefully.

SAFETY INSTRUCTIONS

REGISTER YOUR LIFETIME PRODUCT TODAY!

LIFETIME’S PROMISE TO YOU:

We invite you to read our privacy policy at www.lifetime.com

REGISTER today!

There are benefi ts to registering your Lifetime product. With our new online product registration form, it’s fast and easy! Register with us at www.lifetime.com 

and enjoy these great benefi ts:

promotions!

But you will need to provide a sales receipt to verify your product purchase date before warranty service will be provided.

Maintaining your privacy is our long-standing policy at Lifetime. And you can rest assured that Lifetime will not sell or provide your 
personal data to other third parties, or allow them to use your personal data for their own purposes.

La mayoría de las lesiones son causadas por el uso erróneo y/o el incumplimiento de seguir las instrucciones.  Tenga cuidado al usar este cobertizo.

de embalaje para las partes y/o materia adicional.  

para reducir el riesgo de accidentes y lesiones.

EL INCUMPLIMIENTO DE SEGUIR ESTAS ADVERTENCIAS PUEDE RESULTAR EN LAS LESIONES GRAVES O EL DAÑO A LA PROPIEDAD Y ANULARÁ LA GARANTÍA.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

La plupart des blessures sont causées par l’abus et/ou par ne suivre les instructions.  Faites attention lorsque vous utilisiez cet abri.

L’ÉCHEC DE SUIVRE CES AVERTISSEMENTS PEUT ENTRAÎNER EN CONSÉQUENCE DES BLESSURES SÉRIEUSES OU L’ENDOMMAGE À LA PROPRIÉTÉ ET ANNULERA 

LA GARANTIE.

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

Instruction #1096523 8/09/2011
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ほとんどのケガは、誤用や指示に従わないことが原因で発生しです。本製品を使用するときは、十分注意を払ってください。

安全を保証するため、すべての説明をお読みになっていない状態で指示に従わずに本製品を組み立てようとしないでください。部品や追加の説明書が入
っていないか、箱全体とあらゆる梱包資材の中をチェックしてください。組立てを開始する前に、本書内の部品およびハードウェア・リストおよび識別記号
を使用して、すべての部品とハードウェアが揃っていることを確認してください。適切な設置、そして事故またはケガの危険性を軽減するためには、正しく
完全な組立て、使用、および監督が不可欠です。この製品が適切に取付け、維持および／または管理されない場合、高い確率で深刻なケガが発生します。
本説明書に記載されている警告に従わない場合、切り傷、骨折、神経損傷、麻痺、脳損傷、または死などの深刻な身体傷害が生じる場合があります。また、
警告に従わない場合は、物的損害が生じる可能性もあります。すべての警告と注意をよくお読みください。

以下の警告に従わなければ、深刻なケガまたは物的損害が生じ、保証が無効になる場合があります。

- 全ての警告や注意事項に注意深く従ってください。
- 平地で組み立ててください。
- 全てのナットとボルトの締め付けを、使用期間の前と使用期間中に点検してください。

安全の手引き

Die meisten Unfälle passieren durch den Fehlgebrauch und das Nichtbefolgen der Anleitungen. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie dieses Produkt benutzen.

Bevor 

WENN DIESE WARNUNGEN NICHT BEFOLGT WERDEN, KANN ES ZU SCHWERWIEGENDEN VERLETZUNGEN ODER 

SACHSCHÄDEN KOMMEN UND DIE GARANTIE WIRD AUSSER KRAFT GESETZT.

Befolgen Sie sämtliche Warnhinweise und Vorsichtsmaßnahmen sorgfältig durch.

SICHERHEITSINFORMATIONEN

A maioria das lesões decorre do uso inadequado e/ou de não seguir as instruções. Tome cuidado ao usar este sistema.

DEIXAR DE SEGUIR ESTAS ADVERTÊNCIAS PODERÁ PROVOCAR LESÕES GRAVES OU DANOS 

À PROPRIEDADE E ANULARÁ A GARANTIA.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

Als mensen zich bezeren, komt dit meestal door verkeerd gebruik en/of het niet opvolgen van de aanwijzingen. Ga altijd uiterst 
voorzichtig te werk bij het gebruik van dit product.

voor bevestigingsmaterialen en de onderdelenlijst die deel uitmaken van dit document. Teneinde het risico van ongelukken of letsel 

supervisie wordt geboden.

ALS U VERZUIMT DEZE WAARSCHUWINGEN IN ACHT TE NEMEN, ZIJN ERNSTIG LETSEL EN/OF SCHADE AAN EIGENDOM MOGELIJK; 

VERDER KOMT IN DIT GEVAL DE GARANTIE TE VERVALLEN.

VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN
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**U.S. and Canada customers ONLY**
IF ASSISTANCE IS NEEDED, DO NOT CONTACT THE STORE!
CALL OUR CUSTOMER SERVICE DEPARTMENT at 1 (800) 225-3865

**Clientes de los E.U.A. o de Canadá SOLAMENTE**
SI NECESITA ASISTENCIA, ¡NO CONTACTE LA TIENDA!

LLAME A NUESTRO DEPARTAMENTO DE SERVICIOS A CLIENTES AL 1.800.225.3865

**Clients des États-Unis et du Canada SEULEMENT**
SI VOUS AVEZ BESOIN D’ASSISTANCE, NE CONTACTEZ PAS LE MAGASIN !

APPELEZ NOTRE DÉPARTEMENT DE SERVICE À LA CLIENTÈLE AU 1.800.225.3865

**米国またはカナダ以外のお客様については、お買い上げ店にお問い合わせください。**

**米国およびカナダのお客様のみ対象**

弊社のカスタマーサービス部門 1 (800) 225-3865 までお電話ください
営業時間: 7:00 a.m. ~ 5:00 p.m. 月曜日から金曜日（米国山岳部標準時）

**土曜日の営業時間については、お電話でお問い合わせいただくか弊社Webサイトをご覧ください**

benötigen.**

**Nur für Kunden in den USA und in Kanada.**
WENN SIE HILFE BENÖTIGEN:

KONTAKTIEREN SIE BITTE NICHT DAS GESCHÄFT, WO SIE DAS PRODUKT GEKAUFT HABEN!
RUFEN SIE UNSEREN KUNDENDIENST UNTER DER RUFNUMMER +1 (800) 225-3865 an.

**SOMENTE para clientes dos EUA e Canadá**
SE NECESSITAR DE AJUDA, NÃO ENTRE EM CONTATO COM A LOJA!

LIGUE PARA NOSSO DEPARTAMENTO DE ATENDIMENTO A CLIENTES pelo telefone 1 (800) 225-3865

NEEM DAN GEEN CONTACT OP MET DE WINKEL!
BEL ONZE AFDELING KLANTENONDERSTEUNING OP +1 (800) 225-3865 (IN DE VS)
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 12
Congratulations on your Lifetime®

heat barrier.

CLEANING & CARE

 12
Felicidades por la compra de su producto Lifetime®

LIMPIEZA Y CUIDADO

 12
®

plaisir.

chaleur.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

 12

bereiten.

REINIGUNG UND PFLEGE

Lifetime® アウトドア・シェッドをご購入いただきありがとうございます。以下の指示に従うことで、お客様の新しいLifetimeシェッド製品を長年にわたってご使
用およびご活用いただけます。
ポリエチレン製の壁と棚は、耐汚染性および耐溶剤性となっております。ほとんどの汚れは、中性洗剤および毛先のやわらかいブラシを使用して取り除くこ
とができます。研磨用の洗剤やブラシの使用は、プラスチックに傷をつける可能性があるため推奨しません。金属の傷や錆の部分は、該当部分に軽くサン
ドペーパーをかけることで修繕できます。そのとき、さび防止用スプレープライマーを使用してください。最後に、高光沢のスプレー式エナメルペイントを
使用して仕上げます。熱障壁を使用していない限り、表面または表面近くに直接の熱源を置かないようにしてください。

掃除とお手入れ

roestvlekken op het metaal repareren door het betreffende deel licht te schuren, een roestwerende spuitgrondverf aan te brengen en tenslotte een laagje 

REINIGING & VERZORGING

LIMPEZA E CUIDADOS A TER
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THE MANUFACTURER RESERVES THE RIGHT TO MAKE SUBSTITUTIONS TO WARRANTY CLAIMS IF PARTS ARE 

UNAVAILABLE OR OBSOLETE.

does not cover defects due to improper installation, alteration or accident. This warranty does not cover damage caused 

are not covered under this warranty.

defects resulting from intentional damage, negligence, unreasonable use will void this warranty.

representative of the company may waive or change this policy.

assumes any other liability in connection with this product. This warranty gives you specifi c legal rights, and you may 

also have other rights which vary from state to state. 

www.lifetime.com

10-YEAR LIMITED LIFETIME WARRANTY

PLEASE INCLUDE YOUR DATED SALES RECEIPT AND PHOTOGRAPHS OF DAMAGED PARTS. 

REGISTER YOUR PRODUCT FOR QUICKER CUSTOMER SERVICE.

FOR INTERNATIONAL WARRANTY CLAIMS:

support representative. Please include your dated sales receipt and photographs of damaged parts.
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ENHANCE YOUR LIFETIME® PURCHASE BY ADDING ACCESSORIES OR OTHER GREAT PRODUCTS 

Or call: 1-800-424-3865

To purchase accessories or other Lifetime Products, visit us at:

www.lifetime.com

MEJORE SU COMPRA LIFETIME® POR AÑADIR ACCESORIOS U OTROS PRODUCTOS EXCELENTES

O llame al: 1.800.424.3865

Para comprar accesorios u otros productos Lifetime, visítenos a:

www.lifetime.com

AMÉLIOREZ VOTRE ACHAT LIFETIME® EN AJOUTANT DES ACCESSOIRES OU AUTRES PRODUITS 

Ou appelez-nous au 1.800.424.3865

Pour acheter des accessoires ou autres produits Lifetime, visitez-nous à :

www.lifetime.com

ERWEITERN SIE IHR LIFETIME® -PRODUKT, INDEM SIE WEITERES ZUBEHÖR ODER ANDERE 

GROSSARTIGE PRODUKTE HINZUKAUFEN.

Oder rufen Sie uns an: 1-800-424-3865

Besuchen Sie unsere Internetseite, um Zubehör und andere Lifetime-Produkte zu kaufen:

www.lifetime.com

付属品またはその他の素晴らしい製品を追加することで、お客様のLIFETIME®
製品を強化してください。

または 1-800-424-3865 までお電話ください 

付属品またはその他のLifetime製品を購入するには弊社ウェブサイトをご覧ください:

www.lifetime.com

APERFEIÇOE A SUA AQUISIÇÃO DE PRODUTOS LIFETIME® AO ADICIONAR ACESSÓRIOS OU OUTROS 

GRANDES PRODUTOS:

Ou telefone para o número 1-800-424-3865

Para adquirir acessórios ou outros Produtos Lifetime, visite-nos em: 

www.lifetime.com

MAAK UW LIFETIME®-AANKOOP NOG BETER DOOR ER ACCESSOIRES OF ANDERE GEWELDIGE 

PRODUCTEN AAN TOE TE VOEGEN:

Ook kunt u ons bellen: +1-800-424-3865 (in de VS)

Als u accessoires of andere producten van Lifetime wilt kopen, kunt u ons bezoeken op:

www.lifetime.com




